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Francia csapatok bevonulása Budapestre
Cs8tort5kon érkeznek az  első enfceiate-katonák — Hárona hadosztály és egy 
J o m d a n d á r  szállja meg a fővárost és környékét — Angol vezérkari tiszt

B u d a p e s te n

fÁ  francia keleti hadseregparancsnokság 
Henrys tábornok vezetése alatt Budapestre 
költözik és vele egyidőben az alárendelt pa< 
rancsnokságokat és csapatokat is Budapestre 
és környékére szállítják. Henrys tábornok 
törzse körülbelül negyven tiszt és 800 ember. 
Ezek részére irodának negyven szobát és 
megfelelő hálóhelyiségeket biztosítanak. Ma* 
gának a főparancsnoknak egy különálló villát 
kell rendelkezésére bocsátani két szalonnal és 
két irodahelyiséggel, egy*egy hálószobával, 
ebédlővel és konyhával. Patkó tábornok hadi 
testparancsnok 12 tisztből és 200 emberből álló 
törzsével szinte Budapestre érkezik. Ezenkívül 
jön egy hadosztályparancsnokság 6 tiszttel és 
100 emberrel.

Budapestre kerül egy kombinált hadász*
. tály, amelynek szállítása november 21*ikén 
kezdődik meg Szabadkán. Ennek összlétszáma 
körülbelül 8000—9000 ember, még pedig a kö* 
vetkező csapatokból: 227. francia ezred három 
zászlóalja 900—1000 ember; a 41., 44. és 1. 
számú gyarmati ezredek 2—2 zászlóalja, 
egyenkint 8—900 fő. Egy lovas század: 150
lovas, egy utász*század: 160 ember, két tüzér* 
osztály, egyenkint 3 üteg, vagyis osztályon* 
ként 500 ember és 4—500 ló. Ezekből a ésa* 
patokból 3 zászlóaljat a kaszárnyákban he* 
lyeznek el Budapesten. A gyarmati csapatokat 
Budapest körül helyezik el, még pedig keletre, 
nyugatra és .délre 5—8 kilométer távolságban,

ami áltál aDD&n a ueiv¿ciuen lesz a francia 
főparancsnokság, hogy esetleges zavargások 
esetén három oldalról tud benyomulni a fő* 
városba.

A felsorolt csapatokon kívül egy második 
hadosztály is jön Magyarországra, amelyet 
egy lovasdandár fog követni, ezt pedig egy 
harmadik hadosztály. A második hadosztályt 
és a lovasdandárt vasúton fogják szállítani, 
míg a harmadik hadosztály szállítása hajón 
van tervbe véve. E célból Troubridge ad mi rá* 
íis már szervezi a Punán Vukovár és Újvidék 
között álló hajóparkunkat. Az ott álló hajó* 
kát és uszályokat most ürítik ki, még pedig a 
Duna északi partján rögtönzött raktárakba. 
Ennek befejeztével és ha Vukovár környékén 
az nszóaknákat felszedték, kezdik meg a har* 
madik hadosztály feíszáilitását.

Az első francia csapatok megérkezése Bw 
'dapestre 2Isikére, csütörtökre várható. A rend* 
Őrség már megtette az előkészületeket a csa* 
patok elhelyezésére. A legénységet az An* 
drássy*, Nádasdy és a kelenföldi 29*es lakta* 
nyában, a tiszteket tiz budapesti szállóban he* 
lyezik el. A vezérkar a Riízben lesz, a fő­
tisztek a Hungáriában, Vadászkürtben és a 
Bristolban kapnak helyet. Ha angol tisztek is 
jönnak, azokat az Astoriában helyezik el. 
Kekviráltak azonkívül szobákat a Falaccban, 
a Metropoleban, az Imperialban, a Park* 
szállóban és a Royalban. Körülbelül 60—<0 
magasabb állású tisztre számítanak.

Az entente egy tisztje, a legelső a háború 
óta. már megérkezett Budapestre. Eric Louis

Oh.

(Oldal) j 
angol vezérkari tiszt ez, aki Gaston

i. Richard" francia tartalékos kapitánynak, 
a petit Párisién haditudósítójának társasagába 
jött meg vasárnap éjjel Belgrádból. Az angol 
tisztnek megbízatása van, melynek elmtezesere 
látogatást tett délelőtt a hadügyminisztérium* 
ban, ahol Bartha Albert hadügyminiszter az 
órára várta. A Hungária*száílóban talalkoz* 
tak az idegenek magyar menekülőkkel, akit: 
most elárasztják a szállodákat.

Egészen másfajta vendégeink . is voltaik, 
bár csak átutazóban, Vasárnap éjszaka tizen* 
két órakor keresztülvonult Budapesten a 
%ackensen*hadseregnek 30*as gépkocsisora. 
Gépkocsik érkezését jelentették a rendőrség* 
nek, amelynek részéről Kosztka Árpád io* 
parancsnok egy erősebb lovasjárort, küldött sci 
a cinkotai határba, ahol az autók felvonultak, 
őrszemeket állítottak ki ezenkívül a főbb utca* 
keresztezésekre, hogy útbaigazítsák a németé* 
két és felvilágosítsák a közönséget, hogy nem
ellenség jár itt. Az autók -..  leginkább tisztek
ültek rajtuk — a Margit!*.időn át Óbudára és 
onnan Becs irányában robogtak cl.

1



Beszélgetés
Gaston Richard francia vezérkari

századossal
öt nap múlva mintegy harmincezernyi fran­

cia katona jön Magyarországba. Harmincezer fran­
cia fin, a gloire nagy nemzetéből, akikkel bizo­
nyára gyorsan meg fog barátkozni a közvélemény. 
Velük jön Henrys tábornok, akiről azt mondják, 
hogy egyben kiváló katona, diplomata és politikus 
és hiányzik is belőle az a katonás szókimondás, 
ami Franchet d!Esperay tábornokot jellemezte.

A Magyarországba érkező francia katonaság 
elő fut árjaik ént éré kezelt ma Szalonikiböl Belgrá- 
dou át Budapestre egy angol és egy francia vezér­
kari tiszt: Eric Louis Pharasyn és Gaston Richard. 
Az utóbbi egyúttal az egyik legelterjedtebb francia 
lap, a „Petit Párisién“ híres tudósítója. A nagy 
párisi lap nem kevesebb, mint bárom millió pél­
dányban jelenik meg; ez idő szerint félhivatalos 
és gyakran szerepel a francia külügyminisztérium 
szócsöveként is.

Gaston Richard érdekes és tipikus francia; 
mintegy 34 éve melleit pompás, férfias bajuszszal, 
rózsás, egészséges arc, inkább délfranciának lát­
szik, alacsony, zömök fiatalember, a francia ve­
zérkar századosi uniformisát viseli.

Mr. Richard szeretetreméltó kollegialitással fo­
gadott bennünket és • előre is óva figyelmesei, 
hogy semmi politikai nyilatkozatot tenni nincs jo­
gában. S mint viharedzett újságíró, arra is kér, 
hogy ne csináljunk interjút a vele való találko­
zásból. Mivel azonban még a mai nap folyamán 
több sürgős látogatása van, ezúttal csak sietve, fu- 1 
tólogosan beszélgethettünk.

Azzal kezdtük, hogy a tájékozódás szempont­
jából is örvendünk, ha a francia tisztek és katona­
ság hozzánk jönnek, ami bizonyára óriási mérték­
ben. fog hozzájárulni a felölünk táplált sok rossz 
és megmérgezett vélemény eloszlatása végett. Mi 
magyarok szeretettel fogadjuk a francia katonasá­
got és örülünk, hogy alkalmat adunk majd nekik, 
hogy megismerjék a magyar polgárság és nép . 
igazi gondolkozását.

Megkérdeztük, nogy a )nmein Katonaságon kí­
vül jelzett gyarmati katonaság nem-e a hírhedt 
szeuegál-négereléböl és már szin.es csapatokból 
van összelőve?

Gaston Richard élénk hangon tiltakozott e föl­
tevés ellen és magyarázni igyekezett: y  II ne fant 
pás les confondre - -  nem kell Összetévesztem a 
színes csapatokat a gyarmati csapatokkal. Az ide­
érkező gyarmati csapatok mind tiszta francia ka­
tonaság lesz.

A beszélgetés során említést tettünk a cseh 
.betörésekről, amelyek az cntcnlétal kötött szerző­
dés ellenére . nyugtalanítják.. % magyar köztársaság 
fejlődését és kialakulását; miképpen nevezhetik 
a csehek magukat demokratáknak, amikor hódító 
imperialista terveket kovácsolnak a zsenge ma­
gyar köztársaság területével szemben? A cseh sovi- 
iúsla imperializmus tömeggyilkos falánksága ellen 
az egész világ dediokráciá jának tiltakozni kellene.

Mr. Richard e fejtegetésekre ismét megje­
gyezte, hogy semmi politikai véleményt nem mond­
hat; erre egyedül Henrys tábornoknak lesz jogo­
sultsága.. Említette egyébként, hogy gyakran volt 
alkalma beszélni Ponténál] vicomte volt budapesti 
főkonzuliad, áiu Magyarország régi barátja és arról 
is tud, hogy Clemenceau miniszterelnök közeli 
magyar rokonsággal bír fia magyar házassága 

i * révén.
Mr.- Richard'több látogatást tesz és lapjának 

interjúkat és táviratokat fog küldeni Budapestről, 
ígéretet telt, hegy kollegiális látogatást fog tenni 
az Otthon újságírók egyesületében h. Egyébként 
csak néhány napig marad Budapesten. |
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